
во гневе на родителейрот семейной темы в английском, театре
наследуется. Вы ложи- 
юды в своих детях” -  
ія сентенция могла бы 
им эпиграфом к новому

ского театра.
5 пятидесятых годов во 
пьных постановках, ка- 
ак или иначе проблем 
иений отцов и детей, 
хорошим тоном обви- 
эе поколение во всех 
и немыслимых грехах, 
цели тиранами и агрѳс- 
и -  невинными жертва-

драматург Мэт Паркер 
е "Селен" решил взгля- 
ечную тему под другим 
:цене четверо: братец 
укс), сестрица Селен

(Джеки Морисон), папаша (Пол 
Копли) и мамаша (Алисон Фикс). 
Семейка достаточно страшная, но 
вместе с тем вполне обыденная. 
Мэт Паркер утверждает, что в ос­
нову его пьесы легли события, 
имевшие место в реальной жизни.

Агрессивные дети всячески тре­
тируют своих родителей. Несклад­
ный, закомплексованный подрос­
ток Крэг прогуливает колледж и 
бесится от безделья. Все его ду­
шевные силы тратятся на интриж­
ку с богатой и развращенной деви­
цей много старше него. Когда же 
пресытившаяся девица отвергает 
его любовь, то всю свою обиду на 
жизнь Крэг начинает вымещать на 
своем отцѳ, тихом безработном, ко­
торого он иначе, как "возвышенный

неудачник”, и не называет.
Но поведение Крэга ~ это цве­

точки по сравнению с поведением 
его старшей сестры Селен. По­
следние шесть лет, как выясняет­
ся по ходу действия пьесы, ода жи- 
вѳт не покидая своей спальни и об­
щается с домашними исключитель­
но посредством загадочных запи­
сок и досадливых колотушек в 
дверь. Оттуда, сверху, из-за две­
рей своей спальни, она управляет 
семейкой, как китайская императ­
рица своими подданными, обязан­
ными повиноваться малейшему ма­
новению ее руки.

Что ^ке, спросите вы, послужило 
причиной такого, мягко говоря, не­
стандартного поведения Селен? 
Оказывается, когда-то давно ее

достали издевками одноклассни­
ки, и она просто "замкнулась в се­
бе". И шесть лет после этого выме­
щала свои обиды на родителях.

Драматург Мэт Паркер предста­
вал зрителям довольно жестокую 
интерпретацию вечной темы отцов 
и детей. В режиссерской же трак­
товке действо воспринимается как 
символистская сатира.

Интересно, что постановка поль­
зуется у зрителей оглушительным 
успехом. Похоже, новый поворот 
семейной уемы встретил горячий 
отклик в сердцах англичан.

По материалам зарубежной 
прессы подготовила
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